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FOB — Free On Board
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CIF — Cost, Insurance and Freight
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DAP - Delivered At Place
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DDP - Delivered Duty Paid
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INCOTERMS

International Commercial Terms

INCOTERMS 2020 : Point of Delivery & Transfer of Risk

— Seller Carrier Port Vessel Vessel Port Carrier Place Buyer
Seller Obligation Loading Destination Destination
Buyer Obligation .Q_ ‘ = [r— [r— = -C} ‘
Risk Transfer IR SRR

EXW @ Agreed Place
FCA @ Agreed Place @

COST & FREIGHT Port of Destination

FAS

COST, INSURAMNCE & FREIGHT Port of Destination
COST PAIDTO Place of Destination

CARRIER & INSURANCE PAID TO Place of Destination

DELIVERED AT PLACE UNLOADED @ Place of Dest

DELIVERED AT PLACE @ pest
DELIVERED AT DUTY PAID @ Dest

Al adal) 4 jladll 5 ) i) daal

sle S jaall cillalu) 458000 ¢ Aliadall 4y Hlaill 3 53l ae Lo £ g8al S pead) paulddll -
Al il 81l o g ) g i S5 i) i

A kel 5 ilall aclud o (e oJail) oS Calill ff 5 jledll Al 1ol cililaa -
Ol lllae Jagas 8 Aliadal

5 (5 il e IS (g s e s iy jlaill 55 4D Jamt A} EBladd)

Al Jad JaS Ay jlaill 5 sl aladid (S e 3l Al rale 3 Ja -




ALGERIE

FACTURE N° DATE INCOTERM POIDS NET TOTAL POIDS BRUT TOTAL
COMMERCIALE 6137 03/03/2023 CFR PORT ALGER 1365 KG 1490 KG
REGLEMENT : LETTRE DE CREDIT IRREVOCABLE ET CONFIRMEE A VUE
o SAC BOITE POIDS " PRIX TOTAL
N°LOT DESCRIPTION DE LA MARCHANDISE ORIGINE POLY |METALLIQUE| NET KG UNITE EUROIKG EUROS
SEMENCES POTAGERES :
388U21 |[POIVRON CALIFORNIA WONDER CHINE 25KG 50 KG 40,20€| 2010,00€
382U21 [COURGETTE RONDE DE NICE ITALIE 25 KG 200 KG 11,20€| 2240,00€
383U21 |[COURGE MUSQUEE WALTHAM BUTTERNUT ITALIE 25KG 250 KG 19,20 € 4800,00€
384U21 |COURGE MUSQUEE LONGUE DE NAPLES ITALIE 25 KG 200 KG 19,20 €| 3840,00 €
385U21 |[LAITUE MERVEILLE DES 4 SAISONS ITALIE 25 KG 95 KG 13,20 €| 1254,00€
386U21 |[LAITUE TROCADERO ITALIE 25 KG 200 KG 11,70 €| 2340,00€
392U21 |LAITUE BRUNE D'HIVER ITALIE 25KG 100 KG 11,70€| 1170,00€
389U21 |POTIRON WRINKLED BUTTERNUT ITALIE 25KG 250 KG 20,20 €| 5050,00 €
391U21 |CHOU DE BRUXELLES ITALIE 20KG 20 KG 9,20€ 184,00 €
BIO 9 200,00€ | 1800,00 €
ANALYSES OGM (FORFAIT) 1200,00 €
DOCUMENTS 100,00 €
TRANSPORT NOGARO-PORT MARSEILLE 1 650,00 €
FRET MARITIME 1 450,00 €
CONTROLE QUALITE 1 250,00 €
Marchandise en tous points de vue conforme a
la facture proforma n°® BV22206 du 16/12/2022
L/C N° 101L.CIV223550003 TOTAL SEMENCES 22838,00 €
TOTAL DIVERS 4 450,00 €
TRAITEMENT METALAXYL-M
[EXO TVAART 262 |
MONTANT TOTAL CFR PORT ALGER 27 338,00 €
NOTRE BANQUE : SOCIETE GENERALE - PLACE CHARLES DE GAULLE - 40000 MONT DE MARSAN - France

IBAN : FR76 30003 00721 00020042796 67 // BIC : SOGEFRPP

Indemnité forfaitaire de 40 € (loi n2012-387 du 22/03/2012) pour frais de recouvrement en cas de retard de paiement et 1,5% fois le taux dintérét légal par tranche de 30 jours.

Nos conditions de ventes sont régies par les normes |.S.F. et en aucun cas un incident ne peut engendrer un remboursement dont le montant global dépasserait le prix de la fourniture de I'article
incriminé. De plus les emballages ouverts ne seront pas pris en compte dans le remboursement des semences.

41 955 995 00024
"FR 62 481 955 995

0)5 62 08 9122
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MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY S.A. B'LL OF DING No. “Port-to-Poet” or “Combined

12-14. cheern Riew, 1208 GENEVA, Switzerand ORIGINAL Transpan” (see Clause 1)
Website : www.msc.com NO. & SEQUENCE OF ORIGINAL B/L'= | NO. OF RIDER PAGES

SCACT Cogs: MSCU

SHIPPER: CARRIER'S AGENTS ENDORSEMENTS. (Include Agent{s) at POD)

CONSIGNEE: Thizs 8/ i= not negotable unless marked “To Order™ or “To Order of .~ here.

NOTIFY PARTIES: (No responsibilty shall attach 1o the Carrier or Lo his Agent for failure to notify -
see Clause 20)

VESSEL & VOYAGE NO (see Clauses 8 & 9) PORT OF LOADING PLACE OF RECEIPT. (Combined Transport ONLY - see Ciauses 1 & 5.2)

BOOKING REF. (or) SHIPPER'S REF.| PORT OF DISCHARGE PLACE OF DELIVERY: (Combined Transport ONLY - see Clauses 1 & 5.2)

rPAITlCUI.Aﬂ’ FURNISHED BY THE SHIPPER - NOT CHECKED BY CARRIER-CARRIER NOT RESPONSIBLE (“.Clﬂm‘l‘)w

Container Numbers, Seal Description of Packages and Gross Cargo
Numbers and Marks (Continued on attachad Bill of Lading Rider pon-(s}, # apphcable) Waeight Measurement
\ J
FREIGHT & CHARGES Cargo shall not e delivered unless Freight & Charges are paid (sse Clause 16). | RECEIVED by the Carier in apparent 000d ander and condlion (Liess omanwse
stated herein) e total ramber or quantity of Containerns or ofar packages or uts

indicated in the box enttied Carrier's Receipt for carmage subject 10 all the tanms
and coanditions hereof from the Place of Receiot ar Pod of Loading o the Port of
Discharge or Place of Dalvery, wiichever & spoacable. IN ACCEPTING THIS BILL
OF LADING THE MERCHANT EXPRESSLY ACCEPTS AND AGREES TO ALI.
THE TERMS AND couomou; WHETHER PRINTED. STAMPED
OTHERWISE NCORSO| THIS SIDE AND ON THE REVERSE SIDE os
THIS BILL OF LACIING AND Tl{ TERMS. CONDITIONS OF THE
EE?‘RIERS APPLICABLE TARIFF AS IF THEY VIERE ALL SIGNED 8Y THE
AERCHANT.

Wheim s r‘e)o!w% (To Order / of) B-ll of Laging, ons oﬂgmal Bit of Lading, duly
Srder: (hagettinr wiih
outstanding Fl\sth and charges) n um»g- Tor S Siande o 3 et

his 5 @ ron-negotabie (sireght] Bill of Lading, T Canmer shall deliver T Ooe-ss
or issse @ Dekvary Ordar (aflec payment of outsisnding Freight snd charges)
against the surendec of one ongnal Bil of Leding or in accordance wih the
national sw at the Sort of Discharge or Flace of Dollvery whichaver is applcabia.

IN WITNESS WHEREOF the Carrier or their Agent hes sigred the number of Sits
of Lackng statod at the top, all of this tenor and date. and wherever one onginal Bit
at Lading has been swurrendared a1 cther BHs of Lading shall be void

DECLARED VALUE {(only applicable if Ad Valaremn CARRIER'S RECEIPT (No. af Cntrs ar Pgs rowd by SIGNED on behalf of the Camer MSC Shippng Ce SA
Cnarges paid - see Clause 7.3) Carier - sea Clausa 14.1)
PLACE AND DATE OF ISSUE SHIPPED ON BOARD DATE

Standard Edition - 01/2017 TERMS CONTINUED ON REVERSE *
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Afzender / Consignor / Expéditeur / Remitente

1607CL Hem
| THE NETHERLANDS

2 Geadresseerde / Consignee / Destinataire / Destinatario

4  Gegevens in verband met het vervoer (facultatief) / Transport details (optional) /
Informations relatives au transport (mention facultative) / Expedicion

Alrcraft

N ® $200882255

ORIGINEEL/

z196g7h2q8 ORIGINAL

EUROPESE UNIE
EUROPEAN UNION
UNION EUROPEENNE
UNION EUROPEA

CERTIFICAAT VAN OORSPRONG
CERTIFICATE OF ORIGIN
CERTIFICAT D'ORIGINE

CERTIFICADO DE ORIGEN

3 Land van oorsprong / Country of origin / Pays d'origine / Pais de origen

SEE| ATTACHMENT

5 Opmerkingen / Remarks / Remarques / Observaciones

6 Volgnummer; merken, nummers, aantal en aard van de colli; omschrijving van de goederen / Description of goods / Description de marchandises | 7  Hoeveelheid / Quantity / Quantité /

/ Definicion de las mecancias

1 pallet flowerseds
ice 197501, 7 pages

e

or sowing

Cantidad

285.4 kg nett

!

8 ONDERGETEKENDE AUTORITEIT VERKLAART DAT DE HIERBOVEN VERMELDE GOEDEREN VAN OORSPRONG ZIJN UIT HET IN VAK 3 GENOEMDE LAND
THE UNDERSIGNED AUTHORITY CERTIFIES THAT THE GOODS DESCRIBED ABOVE ORIGINATE IN THE COUNTRY SHOWN IN BOX 3
L'AUTORITE SOUSSIGNEE CERTIFIE QUE LES MARCHANDISES DESIGNEES CI-DESSUS SONT ORIGINAIRES DU PAYS FIGURANT DANS LA CASE No. 3
LA AUTORIDAD INFRASCRITA CERTIFICA QUE LAS MERCANCIAS DESIGNADAS SON ORIGINARIAS DEL PAIS INDICADO EN LA CASILLA No. 3

Place and date of iSStre;martie, sugnalure and stamp of competent authority
Lieu et date de delivrance; désignation, signature et cachet de I'autorité compétente
Lugar y fecha de expedicion; designacion, firma'y sello de la autoridad competente

To verify this document please visit:
https://certificates.iccwbo.org/
Verification Code: 21q6g7h2q8

Toestemming 2017002 Kamer van Koophandel Nederland.

Art. 3355 -

Kv Netherlands Cbenp’ber of Commerce
ner vo,n K andel

7 SEP 2024
z1q6g7h2qg8
UTRECHT
R.D.M. van den Dool
Electronic Certifying Stamp

Versie 4.0 - Uitgave Beurtvaartadres www.beurtvaartadres.nl - Tel. 088-55 22 111
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